M. B. TypunHckast

CTIELIU®UKA CEMAHTUUYECKUX OTHOIIIEHUN
B [MOJICUICTEME HAUMEHOBAHUH JIUIL]
10 COLIMAJILHOMY TTOJIOKEHUIO
B AHIJIMMCKOM U BEJIOPYCCKOM SI3bIKAX

Crtatbs IOCBSIIIEHA CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIPHOMY aHAJIU3Y JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOM
rpyNnbl HAMMEHOBAHUN JIUI] MO COLMAJbHOMY MOJIOKEHUIO B COBPEMEHHOM AHTJMHCKOM U
OenopycckoM si3bikax. [IIupokuii CEKTp BBISBJICHHBIX CEMAHTUYECKUX CBSI3€H B OTHOCUTEIHHO
HEMHOTOYUCJIEHHOW TPYIINE UCCAEAYEMbIX HAUMEHOBAHUIN CBUAETEIbCTBYET O BJIMSHUM CIIOXK-
HBbIX OOIIECTBEHHBIX MPOLECCOB Ha (HOPMUPOBAHKME HAHHOW TOJACHUCTEMbl HOMUHALIU,
YCTPOMCTBO KOTOPOH SIBJIAETCS] TAKOW K€ CJIOKHOW U HEJIMHEMHOM, KaK U CUCTeMa COLUAJIbHBIX
OTHOIICHUI B U3YYE€HHBIX S3BIKOBBIX COOOIIECTBAX.

H3yyeHre CEMaHTHUECKAX OTHOLICHHWIA M MPHHLMIIOB OPraHu3aluu CloBap-
HOTO COCTaBa SI3bIKA TPAIMLIMOHHO MPHBJIEKACT MHTEPEC MMPOKOrO Kpyra Mccie-
noeareneid [1; 2; 3; 4, 5, 6; 7 u ap.]. OOpamenue K 3Toil mpoOIeMaTHKE
B COMOCTAaBUTEIBHO-TUMOIOTHYECKOM aCMEKTE MPEACTABISET 0COOBIA UCCIIEa0BA-
TENBCKUH MHTEPEC B CHIIY TOTO, YTO MO3BOJISIET BBISSBUTH HE TOJIBKO OCOOCHHOCTH
PEMPE3CHTAMN PA3JIAYHBIX CEMAHTHYECKUX KAaTErOPHil B JICKCHUECKHX CHUCTEMAax
Pa3HBIX SI3BIKOB, HO M CIMOCOOCTBYET OMPEIECICHUAIO OOMIMX 3aKOHOMEPHOCTEN MX
(OpMUPOBAHKUS U OPraHU3ALIUH.

B nannoii pabote Mbl 0OpaTHIIMCH K COMOCTABUTEILHOMY aHAIHM3Y JEKCHUKO-
CEMAHTHYECKON rpynnbl «HanMeHOBaHUWS JHII N0 COLMATBHOMY TOJIOKEHUIOY
B AHMJIMACKOM H O€NOPYCCKOM SI3bIKaX C LIENIBIO BBISBJICHUS CENU(UKHA COCTaBa
ATOW TPyNnbl JEKCUYECKUX COUHUI M YCTAHOBJICHUS NPHUCYIIAX WM CEMaHTH-
yeckux cBsized. Hamie uccrienoBanne HampapieHO HA H3YYEHUE BOMPOCOB CUCTEM-
HOCTH HE CTOJIbKO MEKKATerOpuanbHOM, KOTOpas ONpeAciseT (OopMUPOBaHHUE
PA3NMYHBIX KATEropuid B pamMKax JIEKCMYECKOW CUCTEMBI KOHKPETHOIO SI3bIKA,
CKOJIBKO TpOOJEM BHYTPUKATETOPHUAIBHONW OPraHM3alliy CIIOBAPHOTO COCTaBa
YW BHYTPEHHETO YMOPSNOYCHUS OTIAEIBHON Kareropuum B ABYX THIIOJIOTHYECKH
Pa3HBIX SA3BIKAX.

OOBEKTOM MPOBOJAMMOTO HCCIECAOBAHUS SIBISIFOTCS COOCTBEHHO HAWMEHO-
BAaHWs JIMI[ MO COLMAIBHOMY CTaTyCy, T.€. HAaUMEHOBAHMs MPEICTABUTENICH
COCJIOBHIA M TPyl B COUMATIBHON MEPAPXUU UCCIEAYEMBIX SI3BIKOBBIX COOOIIECTB.
Homunanmu nur no ceMeiHOMY NOJIOKEHUIO, Tpodeccun U poay ACATEbHOCTH,
WHTEIJIEKTYATbHBIM W MHBIM XapPAKTEPUCTHKAaM OCTAIACHh 32 PaMKaMH JAHHOTO
aHaJIA3a.

B kadecTBe HCTOUHMKOB OTOOpA Marepuaia HaMu ObUIM M30paHbl TOJKOBBIE
cioBapu TnymauanbHbl CIIOYHIK Oenapyckail sitaparypHaii MoBbl [TCBJIM]
u Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary [CCED], xoTopsie
COIMOCTaBUMBI MO KOJIMYECTBY COAECPKALIMXCS JEKCUUECKUX CAVMHHILL U BKIIFOUAKOT
OCHOBHY0, 00IIIEyOTPEOUTENBHYIO JICKCUKY COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB.
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Belaenenne peectpa HaMMEHOBAHWM JIUL, CEMAHTUKE KOTOPBIX MPUCYIL
NPU3HAK COLMAIBHOIO CTAaryca, NPOBOAMIOCH C TMOMOINBK) KOMIIOHEHTHOTO
aHanu3a B €ro aeuHUIMOHHON Bepeuu [8; 9, ¢. 40-43; 10, c¢. 50; 11, ¢. 109; 12,
c. 110] ¥ OCHOBaHO Ha BBISBIICHMM B CJIOBApHON N€(PUHMIIMM KOMIOHEHTOB,
YKa3bIBAOIIMX HA COLMAJBHBIA CTaryc AcHoTara. Kak mpaBuio, JIeKCHKorpadu-
Yeckue Ne(PMHULIUN M3YYaeMbIX HOMUHALMA XapaKTePU3YKOTCS HATMYMEM TaKUX
KOMIIOHEHTOB, Kak fitle, rank, social status B aHTITMICKOM S3bIKE (HAMPUMED,
aristocrat — someone whose family has a high social rank, especially someone who
has a title ‘apucTOKpaT — KTO-TO, Ybsl CEMbsI UMEET BBICOKHMIA COLMAIBHBIN PaHTr,
0COOEHHO TOT, KTO UMEET TUTYJIT ; peasant — a poor person of low social status who
works on the land ‘KpecTbIHUH — O€THBIIA YEIOBEK HU3KOTO COLMAIBHOIO CTaTyCa,
paboTarommii Ha 3emiie’ | T.1.), U MuimyJi, cacioye, 36anme B OEIOPYCCKOM SI3BIKE
(Hampumep, bapon — 08apAHCKI MulmYIL, HIJICITULLL 3a epaghcki, a maxkcama acobd,
KA mMae maxki meimyn, mawdancmed — Yy yapcekail Pacii: caciove msauiyan,
Mamyanckae 3eanne W T.J.). 'TeM HE MEHee B pPAlE CIy4yacB aHAIM3HPYEMBIE
HOMHMHALMU-ACPUBATEl HE WMENM B CIIOBAPHOH JNe(PUHUIMU KOMIIOHCHTOB,
YKa3bIBAOIUX HA COLMAJIBHBIA CTaTyC JACHOTAaTa, YIIOMUHAIUCH WIA OTCHUIAIN K
CJIOBAPHO# CTaThe APYroi HOMUHALIMU, OT KOTOPOil OHM ObLIM 0Opa3oBaHbl. Takas
cnenr@rka CBOHCTBEHHA, HANPUMEDP, MCCIEAYEMbIM HAMMEHOBAHWSM JIML KEH-
ckoro mona (duchess — a woman who has the same rank as_a_duke, or who is
a duke’s wife or widow ‘repuoruHs — >K€HIUIMHA, KOTOPass UIMEET TOT e PAHT, UYTO
W TePLOT, WK KOTOpask SBJSETCS JKEHOM WM BIOBOM repuora’; KHsaeins — HCOHKA
KHAZS, Yap — Melmyi MaHapxda ¥ HeKamopelx Kpainax, a maxcama acood, skas mae
Maxi meimyJl, JHCAHOYbl poo: yapeiyd W NP.), & TAKKE HAMMEHOBAHWSAM JIHI] MO
COLMAIBHOMY CTaTyCy Pa3HOTO BO3pacTa W CEMEHHOrO MOJIOKEHUs (prince —
a male member of a royal family, especially the son of the king or queen of a
country ‘IPUHILL — YJIEH KOPOJIEBCKOH CEMbH, OCOOEHHO ChIH KOPOJIS UM KOPOJIEBBI
CTPAHBI ;, KHAZEVHA — HE3AMVYUCHAA OdYKA KHA3A, NAHIY — CblH HAHd, Maidobl
nam M ap.).

B pesynbrare mpoOBEAEHHOIO aHalinM3a CIOBAPHBIX ACQOUHUILMKA, METOIOM
CIUIOIIHOM BBIOOPKM M3 YKA3aHHBIX BBIIIE JIEKCHKOTPA(PUUECKUX HCTOYHHKOB
OBUIO BBIACIECHO 71 HAMMEHOBAHKE JIMIL 110 COLMATBHOMY TMOJIOXKEHUIO B AHTJIMNA-
CKOM sI3bIKE U 66 HAMMEHOBAHWW NAHHOW TPYNITbI JICKCHUYECKUX CAVHHMIL B OEIO-
PYCCKOM SI3BIKE.

[Toy4eHHBIE JAHHBIE CBUACTEIBCTBYKOT O TOM, YTO, HECMOTPS HA OTHO-
CUTEJIbHYK0 HEMHOTOYHCIEHHOCTh, CHCTEMA HAMMEHOBAHUH JIUI 110 COLUAIBHOMY
CTaTyCy HEOJAHOPOJHA U MHOTOTPaHHA KaK B QHTJIMICKOM, TaK U B OEIOPYCCKOM
A3bIKAX, W XaPAKTEPU3YETCS HAIMYMEM Pa3HOOOPA3HBIX OTHOILICHWMH, CBS3bIBA-
FOLIMX CAVHMIBI BHYTPH JAHHOW JIEKCMKO-CEMAHTHYECKOM rpynmsel. bosee Toro,
OYEBUHBI CXOJICTBA B OPraHM3aALMN MU3yYaeMOM JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM TPYyMIIbI
COIOCTABIIIEMBIX SI3BIKOB, 4 TAKXKE BIMSHUE 3KCTPATMHIBUCTUYECKUX (DAKTOPOB,
PEMPE3CHTUPYIOMIMX  CIOKHOCTh COLMAIBHBIX OTHOLIEHWA W OOIIECTBEHHBIX
POLECCOB, CBOMCTBEHHBIX H3YyYaEMbIM SI3BIKOBBIM COOOILICCTBAM.
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Tak, B aHaTM3MPyEMOil TPyIINe HAUMEHOBAHUI aHIIIMIICKOrO U OE0PYCCKOro
SA3BIKOB MPEICTABIIEHbl PEIUTMO3HBIE U CBETCKME HOMWHALMMW JIMI[ O 3aHUMA-
€MOMY COLHMAIbHOMY CTaTycy. B aHITIMACKOM $3BIKE HAMMEHOBAHUS JTYXOBHBIX
3BaHUil cocTaBsIOT 14 % OT 00IIero 4mnciia BBIJIEICHHBIX JIEKCHUYSCKUX E€IMHUIL
(Hampumep, cardinal ‘xapamHan’, prelate ‘mpenar’ u ap.), B OEIOPYCCKOM SI3bIKE
HAMMEHOBAaHUS JIML JOYXOBHOM MEPAPXUM COCTABIAKT 9 % aHanu3mpyemon
BBIOOPKH (HAMPUMED, SK3aApX, yiadvika W 1p.). Cnenupuka TaHHOW MOATPYIIIBI
HOMHMHALIAKA 3aKJIKOYacTCs B TOM, 4YTO €€ CIWHUIBI OOBEAMHECHBI PAHTOBBIMHU
OTHOLTEHMAMH' M TPEACTaBIAIOT coGON 0COOHI THI JEKCHKO-CEMAHTHUECKOTO
OOBEAMHEHUS, U3BECTHOTO TAKXKE KaK LENovyka, B TepMuHONoruv Y. dunmmopa
[13, c. 48—49]. MubIMu clioBaMHM, 3Ta 0co0as JIEKCUKO-CEMaHTUYECKasi CTPYKTypa,
B KOTOPOW OTCYTCTBYET BETBJICHHE, T.K. HA KQKIOM YPOBHE JOMYCTUM POBHO OJUH
y3en, Hanpumep: deacon — archdeacon — bishop — archbishop, enickan —
apxienickdam — Mempanaiim — napmbmpxz.

Kak B aHrmiickoM, Tak B B O€JIOPYCCKOM S3bIKAX HAMMEHOBAHMS JIMLL IO
COLMAJIbHOMY TIOJIO)KEHHUIO B CBETCKOM OOMECTBE (POPMUPYIOT AOCOJIFOTHOE
OOJIBLIMHCTBO MCCIENYEMBIX JEKCHUECKAX eIUHULL (86 % 1 91 % COOTBETCTBEHHO)
U XapaKTepU3yroTcs Oosiee CIIOKHONH CHCTEMOM CEMAHTHMUYECKHX cBs3ed. Bo-mep-
BbIX, HOMHMHALMSIM JAHHOW NOArPYNNBl CBONCTBEHHBI OTHOLICHHS MPOTHBO-
MOCTABJICHUS, KOTOPBIE PENPE3CHTUPYIOT MPOTUBOMOIOKHBIE COLMAIIBHBIE POJIU
OTJEJIBHBIX TPYII B UCCIIEYEMBIX SI3bIKOBBIX COOOIIECTBAX, HANPUMED: nobleman
‘ IBOPSIHUH, apUCTOKpatr” — prole ‘pabounii, mponerapuii’, aristocrat ‘apucTokpar’ —
pleb ‘tne®’, yeoman ‘menkuii 3emueBnaaenen, (pepmep’ — burgher ‘Oroprep,
TOPOKaHUH;, Oyporcya — npaiemapwviii, eaoain — CelsaHin, WISAXYIY — MYHCbIK
u 1.0 Y. OunmaMop MMEHOBAI CEMAHTHUYECKUE CTPYKTYPBI, KOTOPHIM IPHUCYIL
JAHHBIA TUIT OTHOIICHWNA, KOHTPACTUBHBIM MHOXKECTBOM M CUHATAI HX IPOCTEH-
MM THUIIOM CEMAHTHUYECKUX onmo3unmii [13, c. 46].

BTOpBIM TUIIOM CEMAHTUYECKON CTPYKTYPBI, IPUCYILEH UCCIIEyEMOi TpynIie
HOMMWHALMH, SBISETCA TUNEPO-TUIOHUMUS, B OCHOBE KOTOPOM JIEXKAT OTHOLUEHUS
rOCIOJICTBA/CONOTYMHEHUS. VIHaUe roBOps, UMEETCS TMIIEPOHUM M COMOJYMHCH-
HBII TUIIOHUM, KOTOPBIA COACPIKATEIIBHO ONMMPACTCA HA BBIMIECCTOSIINNA YPOBEHb,
HanpuMmep: noble (nobleman) — duke, marquess, earl, viscount, baron ‘1BOPSHUH
(IBOPSIHMH) — TEePLOr, MapKu3, rpad, BUKOHT, OapoH’; monarch — king, queen,
emperor, empress ‘MOHApX — KOPOJIb, KOPOJIEBA, MMIEPATOP, MUMIEPATPULA’;

! Mckmouenne B 3TOH NEKCHKO-CEMAHTHYECKO TTOATPYIITE COCTABISAIOT 3aHMCTBOBAHHS,
KOTOpbIE PENPE3EHTHPYIOT OCOOEHHOCTH IYXOBHOH HEpapXuu, HE CBOHCTBEHHOW HTaHHOMY
SI3BIKOBOMY COOOINECTBY, Hampumep, ayatollah ‘asronna’ (ucnam), lama ‘nama’ (Oyanusm),
kamanikoc (ApMsIHCKast aroCTOJIbCKasi LIEPKOBb, APMSHCKasl KaTolu4deckasi LepKoBb, [ py3uH-
CKasl MpaBOCIaBHAs LIEPKOBb) U JIp.

’B CHJIy TOTO, YTO HCIIOJIb3YeMBIH AJIi JAHHOTO HCCIENOBAHMS JIEKCUKOTpaUIecKuii
UCTOYHUK BKJIIOYAET TOJBKO OCHOBHYIO OOIIEyNOTPEOUTENBHYIO JIEKCHKY aHAIU3HPYEMBIX
SI3BIKOB U HE CONEPKUT crenn(puveckne peNUrHo3Hble HAUMEHOBAHHUSI CAHOB U YXOBHBIX
TUTYJIOB, HEOOXOAUMO AajibHEHIIee N3yUeHHE 3TOH MOATPYIITEl HOMUHALIUI B COMOCTABIISIEMbIX
JIMHTBOKYJBTYPaXx.
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osapanin — KHA3b, epagh, bapon. Habop CIIOB, CBS3aHHBIX APYr C APYrOM OTHO-
HieHueM rocnojcTtBa (superordination), Y. Ouinmop 0ObEIMHWIT IO HA3BAHUEM
«TaKCOHOMHYECKHE CTPYKTYpb» [13, ¢. 46-47].

Eme oaHUM THIOM CTPYKTYPBI, CBOWCTBEHHONW H3y4aeMOil MOACUCTEME
CIOVHMLI, SBISAETCS JIEKCMYECKas MapagurmMa. B mIMpPOKOM CMBICIIE B JIMHTBUCTHKE
napagurmy (QOpMUPYET «IHOOOH KiIace JMHTBACTUYECKUX EAWHHILL, MTPOTHBO-
NOCTaBJIEHHBIX APYT APYTY U B TO K€ BpeMsi OOBEAMHECHHBIX MO HATMYHIO Y HUX
o01Iero MpHU3HAKa WM BBI3BIBAKOIIMX OJMHAKOBBIC aCCOLMALMM, Yallle BCEro —
COBOKYMHOCTbH SI3bIKOBBIX €IWHUL, CBA3AHHBIX MMAPAIUTMATUYECKUMU OTHOLLE-
HusMmu» [14, ¢. 366]. B 0CHOBE JICKCHUYECKOUN mapaaurMel, cOriacHo Y. dummopy,
KaK U B MHBIX TUNAX KJIACCHYECKUX MAPATUTM, JIEKAT XapPAKTEPUCTUKKN CXOACTBA /
OOLIHOCTH W MPOTHUBONOCTABIEHUS, T.€. JICKCHUECKHAE MAPAJAUTMbI TPEICTABIISIFOT
cOo0Oi CEMAHTHMYECKHE MPOTUBOMOCTABICHHS, WIECHbI KOTOPBIX Pa3MyaroTCs
TOJMBKO OJHUM NPU3HAKOM M COBIAJAOT MO BCeM OCTaibHbIM [13, c. 47-48].
Kiraccnueckum npuMepoM JTaHHON CEMAHTUYECKOW CTPYKTYPBI MPEACTABISIOTCS
JIEKCHYECKHUE MAPATUTMBI, B KOTOPBIX KOHCTUTYEHTBI PA3IMYAOTCA MO0 CEMAHTH-
YECKOMY NMPHU3HAKY ‘MYKCKOH / “KEHCKWI . AHAIM3 MOJYYEHHBIX JAHHBIX YKa3bl-
BaCT HA TO, 4TO 42 % HaMMEHOBAHMIA JIMILL IO COLUUAIIBHOMY TOJIOKEHUIO B AHTJIN -
CKOM s13bIKE U 60 % M3yyaeMbIX HOMUHALIMH JII] B O€JIOPYCCKOM S3BIKE 00Pa3yIOT
napajurMel 0 CEMAaHTHUYECKOMY NMpU3HaKy nona. Hampumep, baron — baroness
‘Oapon — GapoHecca’, duke — duchess ‘repuor — repuoruHs’, count — countess
‘rpad — rpaduHs’, marquis — marchioness ‘MapKu3 — MapKu3a’, NAMEULYbIK —
namewyviyd, NpeiHYy — NAPLIHYICA, CENAHIN — CAIAHKd, yap — yapuiya W JIp.
CoryacHO pesysbraraMm MPOBEACHHOIO PAHEE MCCIECAOBAHWS HAANA30H HauMme-
HOBAHWH KUBBIX CYLIECTB, 0Opa3yIOIIKX JIEKCHUECKUE TapaJurMbl 10 MPU3HAKY
10J1a B aHTJIMHACKOM SI3BIKE, CYIIECTBEHHO YK€ (7 %), ueM B OEIOPYCCKOM SI3BIKE
(59 % JIE) [15, c. 4]. Onpenenstoniyro pojib B TaKOH KOJUYECTBEHHOU pa3HUIIE
UTPAIOT CTPYKTYPHO-TUIMOJIOTUYECKUE OCOOECHHOCTH COIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB.
B vactHOCTH, IMpokas raMma cy(pPpuKcanbHbIX CPEACTB MO3BOISIET CYLIECTBEHHO
OobIIEMY YUCTY OEIOPYCCKUX HOMMHAIMA YKUBBIX CYUIECTB 0OpPa30BHIBATH
CEMAHTUYECKME MPOTUBONOCTABIIEHUS MO MPU3HAKY 104, B OTJIMYME OT OIPaHU-
YEHHOT0 YMCIIA JAHHBIX ONMO3ULMI B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM si3bIKE [ Tam xe].
[IInpokmii ke CHEKTP HOMUHALMH JINLI, 00Pa3yOUINX JIEKCHUECKUE MapaJurMbl 10
NPU3HAKY T0J1a B U3y4acMO# MOACUCTEME €IMHUL] HE TOJIBKO OETOPYCCKOro, HO U
AHTJIMHACKOTO A3BIKA, KOTOPOMY HE CBOWCTBEHHBI TaKOr0 POJa MPOTHBONOCTAB-
JIEHUSI, CBUIETEIICTBYET O BIUSHUM SKCTPAIMHTBUCTHYECCKHX (PAKTOPOB Ha
(OpMUPOBAHME NAHHOM TPYMIBI €AMHUL: 3HAUAMOCTH 0003HAYECHHSI COLIMATIBHOTO
NOJIO’KEHUS TIPEACTABATENCH OOOMX IMOJIOB KaK B aHIJIMICKOM, Tak U B Oenopyc-
CKOH JIMHTBOKYJIBTYPaXx.

[ToMMMO yKa3aHHBIX BBILIE TUMIOB CEMAHTUYECKUX OTHOLIEHUI, XapaKTEPHBIX
JUIsI HAUMEHOBAaHWWA JIL MO COLMAIILHOMY TIOJIOKEHUIO B  COIMOCTABIISEMBIX
A3BIKAX, MPOBEACHHOE HMCCIECNIOBAHUE MO3BOJIAIIO YCTAHOBHUTH €IIE OJWH CIICLH-
(pUYECKHUIA TUN CEMAHTUYECKOW CTPYKTYPBI B JAHHOM JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM
OOBEAMHEHUN — CEMAHTHUYECKYIO ceTh. Y. DUIIMOpP cUMTAll, 4TO B OCHOBE ATOM

67



CTPYKTYPHI JIEKAT TAKCOHOMHUYECKHAE U TAPTOHOMUYECKUE OTHOLICHHS («COCTOSATH
B Opake ¢ (keM-muOo)» M «ObITh poauTEneM (KOro-nmudo)», a TaKKe «CTapuie
4eM» ), KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI TEPMUHAM poAcTBa [13, ¢. 49]. Kak B aHrnmiickom,
TaK 1 B OEJIOPYCCKOM SI3BIKAX TAKOM THUI CEMAHTHUYECKON CTPYKTYPbl IPUCYIL, KaK
OPaBWIO, MOATPYNIE HAMMEHOBAHWN JIMI[ MO BBICOKOMY COLIMAJIBHOMY MOJIO-
YKEHUIO (HAPUMED: king ‘KOPONb’ — queen ‘KOPOJIeBA’ — prince ‘TPUHLL — princess
‘pUHLIECCA’; NaH — NaHi (JCOHKA NAHA) — NAHEHKA / NAHHA (He3AMYICHSS OadKd
nama) — naHiy (ColH NAHA); KHA3b — KHACIHS (JICOHKA KHA35) — KHAJICHA / KHA3EYHA
(HE3AMYIICHSSL OAUKA KHA3S) — KHA3E8IY (MALdObl Coll KHA35L), UTO TaKKe 00yCIIOB-
JIEHO 3KCTPATMHTBUCTUYECKUM (PAKTOPOM — BAKHOCTBKO OOO3HAUEHUS B JTAHHOM
S3BIKOBOM COOOIIECTBE POACTBEHHBIX OTHOLICHWH JIMI[ C BBICOKAM COLIMAJIBbHBIM
CTaTyCOM.

[TocnemHUM THIOM OTHOLICHMIA, BBISBJICHHBIX B PE3YJbTaTe MPOBEACHHOTO
WCCIICIOBAHMS, SIBJISIFOTCS OTHOIIEHWS TOXKIECTBEHHOCTH. B  aHanusmpyemom
Marepuange ObUTM YCTAHOBJICHBI KAK YAaCTUYHBIE CEMAHTUYECKHE CHHOHHMBI
(Hampumep, aristocrat / nobleman ‘apuctokpar, NBOpSHUH , prole / pleb ‘nne0,
pabounii’, waxyiy / osapanin 1 Ap.), TAK W LENbIA Pl CHHOHUMOB-1yOJIeTOB —
TOXKIECTBEHHBIX M B3aUMO3aMEHSEMbIX JTEKCUYCCKUX CAUHUL, (PUKCUPYEMBIX KaK
OTJENIBHBIE CJIOBA B JICKCMKOTpaQUUECKUX W3JaHUX. [[pUBeneM HECKOIbKO
npumMepoB: pleb / plebeian ‘nned, nnebeil’, proletarian / proletariat ‘nponerapuii’;
Oyporcya / OYypoUCyll, KHANCHA / KHAZEYHA, NAHeHKd / NaHHd W .

B pesynprate aHaim3a BBISBICHHBIX THIIOB CEMAHTUYECKMX OTHOIICHUH
B JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOH TPYIIEe HOMUHALWIA JIMIL [0 COUMATIBHOMY MOJIOKEHUIO
CTaJI0 OYEBHIHO, YTO OJHA W Ta K€ HOMHMHALMA B paMKaxX MCCIEAYEMOro
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOTO OOBECIMHEHHUSI MOXKET SBIIATHCS WICHOM Pa3HbIX CEMaH-
TUYECKUX CTPYKTYP M XapaKTEPU30BAThCS LIETBIM HAOOPOM CEMAHTUUECKHUX CBA3CH
C JIPYyrMMHM KOHCTUTYeHTaMu Tpymmbl. Hame HaONMOACHHE NPOUILTIOCTPUPYEM
CIICAYIOIIMMU TMpUMEPAMU: Hobleman ‘OBOPSHWH, APUCTOKpPAT  — TUIEPOHUM
K clioBaM duke, marquess, earl, viscount, baron ‘repuor, Mapkus, rpad, BUKOHT,
OapoH’, MPOTHUBOWIEH B JIEKCHYECKOW MapagurMe no MPU3HAKY MOJa K CJIOBY
noblewoman ‘NBOPSIHKA, apUCTOKPATKa ', CEMAHTUYECKH KOHTPACTHBEH IO OTHO-
HICHHUIO K CJIOBY prole ‘paboumii, mposieTapuii’ U TOKIAECTBEHEH CIIOBY aristocrat
‘apUCTOKpaT’;, Kapaiead — TAIOHUAM K CJIOBY MAHAPX, TPOTUBOYJIEH B JIEKCUUYECKOM
napajurMe 1o NpU3HaKy Iojia K CIOBY KdpoJjb U KOHCTUTYEHT B CEMAHTUYECKOM
CETH TEPMUHOB POJICTBA KAPO/Ib — KAPAIe8d — NPbilYy — NPLIHYICA.

Crnenyet, OTHAKO, OTMETHUTD, YTO BBISBICHHBIE THUIBI OTHOLICHWH, KaK mpa-
BWJIO, HE CBOMCTBEHHBI 3aMMCTBOBAHHBIM €IMHULAM, BXOJSIIMM B UCCICAYEMYHO
Ipyniy HOMUHAUWI (Hanpumep, caliph ‘xamad’, sheikh ‘welx’, maharaja ‘mMaxa-
pamKa’;, yozap, cyiman, wiaxinuiax u ap.). VICKIrOYeHne COCTaBIISIFOT JICKCUYECKHE
NapaJurMbl, XapaKTEPHBIE AJI1 HEOOIBIIOTO YMCIIA ACCUMUIMPOBAHHBIX 3aUMCTBO-
BaHWH, OOpa3ymOIIMX NPOTUBOMOCTABICHUS IO MPHU3HAKY MOna: fsar — tsarind
‘Hapb — HApULA’, UAX — ULAXIHA | JP.

Takum oOpa3oM, B pe3yabTare MPOBENCHHOTO KCCIEN0BaHUS ObUIO BBISIB-
JIEHO, YTO TPpyIa HOMAHALWH JIAL IO COLMAILHOMY IMOJIOKCHHIO B JIEKCHYECKUX
CUCTEMAX AHTJIMHACKOrO M OETIOPYCCKOTO S3BIKOB XaPAKTEPU3YIOTCS HACHTHYHBIMU
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TUMAMU CEMAHTUYECKUX OTHOIUCHUH. [IIMpOKMiA COEKTP BBHIABJICHHBIX CEMAHTH-
YECKUX CBA3EH B OTHOCUTEIIFHO HEMHOTOYNCIICHHOM I'PYIIIIE UCCIEAYEMBIX HANME-
HOBAHWH CBUACTEIBCTBYET O BIMSHWUU CIOKHBIX OOIIECTBEHHBIX MPOLECCOB HA
(opMUPOBAHUE NAHHON MOJACHCTEMBI HOMUHALIMA, YCTPOWCTBO KOTOPOH SIBISIETCS
TAKOM K€ CJIOKHOM M HEJIMHEHHOM, KaK M CHUCTEMA COLMAIBHBIX OTHOIICHUN
B U3YYCHHBIX SI3BIKOBBIX COOOIIECTBAX.
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